Weller

WXsmart menu

Originalbetriebsanleitung

Translation of the original instructions

Traduccién del manual original

Traduction de la notice originale

Traduzione delle istruzioni originali

Traducado do manual original

Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing
Overséttning av bruksanvisning i original
Overseaettelse af den originale brugsanvisning
Alkuperaisten ohjeiden kdannos

MeTd@paon Tou TTPWTOTUTIOU TwV 08NYIWV XPHoNng
Orijinal igletme talimati gevirisi

Preklad pavodniho navodu k pouzivani

Ttumaczeniem instrukcji oryginalnej
Eredeti hasznalati utasitas forditasa
Preklad pévodného navodu na pouzitie
Prevod izvirnih navodil

Algupéarase kasutusjuhendi tlge
Instrukciju tulkojumam no originalvalodas
Originalios instrukcijos vertimas

NpeBof Ha opuUrMHanHaTa UHCTPYKUUS
Traducere a instructiunilor originale
Prijevod originalnih uputa
OpuruHanbHoe pykoBOACTBO MO aKCnnyaTaumm
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jana
Notiz
Durch Symbol Heizplatten ersetzen

jana
Notiz
Exterenes Geräte angeschlossen


-> Settings dann nach unten?

jana
Notiz
Ad on Kauf -Marcel


DE Hauptmen( Station

GB Station main menu
ES




Weller

WXsmart

Smart Technology

Please select Language
Deutsch

French

® s Channel 1 Power Graph ( ] Channel 1 Settings (Ad) 1051 A0 etting Channel 2 Settings (1) " Channel 2 Power Graph

%100 [ ominass

Standby 75 \ X (A} ) Standby
180 i ' ) 230 ) 180

. )\ 230°C
350°c % /| /! : 7 _ . 350°C

Aufklapper fiir 6 Symbole ?
Welche Symbole sind gemeint? Diese?

Tip Type SEEE = ps I Tool

S ] ]
v : EEEEEn

Channel 2 Tip Settings ﬁ Channel 2 Tool Settings Channel Color

o Tip Type Dimension Channel 1 ﬁ

RTMO04B
TOOS4449499
Tip Spec 0.4X0.15MM

Chisal Tip



jana
Notiz
Externe Geräte

Homescreen

jana
Notiz
Schrift Blau

jana
Notiz
Schrift blau
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WXsmart

smart Technology

Enginesn©d in Germany

| waoeize  xmssoon |

Please select Language
Deutsch
French

Italian
Polish

Tip
XD55000

Omin 465

230

230°C

.ﬂF



jana
Notiz
Nur wenn box aktiv ist wird der user beim einschalten aufgefordert den Code einzugeben


Pencil Tip
WXDP120 XDs55000

Aktives Werkzeug / Inaktives Werkzeug

Active tool / inactive tool
LCD Brillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo
LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD Baaiki ewrevotnTa
LCD parlakhgi

Aktuelle IST Temperatur
Current ACTUAL temperature
LCD Birillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo

LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD Baoikn wrevotnTa
LCD parlakhigi

SOLL Temperatur
TARGET temperature
LCD Brillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo
LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD Bagoikr @wrevoTnTa
LCD parlakhigi

Standby

Tip Pencil
RTM 004 B WXMPS

LCD zékladni jas

LCD Jaskrawos¢ podswietlania
wyswietlacza

LCD alap fényer6

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD ryskumas

LCD-ocHoBHa sipkoCT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD spkocTb gucnnes

LCD zékladni jas

LCD Jaskrawo$¢ pods$wietlania wyswietlacza
LCD alap fényer6

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD ryskumas

LCD-ocHoBHa sipkoCT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD sapkocTb gucnnes

LCD zékladni jas

LCD Jaskrawos¢ podswietlania wyswietlacza
LCD alap fényer6

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD ryskumas

LCD-ocHoBHa sipkocT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD sapkocTb gucnnes

[__0min 46s_Heco Omin 46s

Tip
RTMOO04 B

230

230°C

Pencil Tip

WXDP120 XDS5000

Zeit - Werkzeug wechselt in Standby

Time - tool goes into standby
LCD Brillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo

LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD BaaikA ewrevétnTa
LCD parlakhgi

Angeschlossener Létkolben
Connected soldering iron
LCD Brillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo
LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD Baaiki ewrevotnTa
LCD parlakligi

Verwendete Lotspitze
Soldering tip used

LCD Brillo

LCD Luminosité de base
LCD Luminosita sfondo
LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD BagikA pwrevotnTa
LCD parlakligi

Tip
RTM 004 B
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Tip
RTM 004 B

.
.

.
ceccoce

LCD zékladni jas

LCD Jaskrawos$¢ podswietlania
wyswietlacza

LCD alap fényer6

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD rySkumas

LCD-ocHoBHa sipkoCT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD spkocTb gucnnes

LCD zékladni jas

LCD Jaskrawos$¢ pod$wietlania wyswietlacza
LCD alap fényerd

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD ryskumas

LCD-ocHoBHa sipkocT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD sipkocTb aucnnes

LCD zakladni jas

LCD Jaskrawos$¢ podswietlania wyswietlacza
LCD alap fényerd

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD rySkumas

LCD-ocHoBHa sipkocT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD sapkocTb gucnnes




Settings @ 1051 AM Channel 1 Settings

| WaDP120

Channel 1 Power Graph
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Standby s
180

350°C
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10551 AM Channel 1 Power Graph
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Standby
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Channel 1 Settings

1 2 3 ON

a
330 - JCTICR] O
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350°C /

Tool Settings LY

Tip Settings

1 2 3 OFF

350°C 370°C 390°C (I)
e ,/m®
O

5ol

a°cC

w °C

+ & °C

1 2 3

350°C 390°C

Channel 1 Settings

1

- Jele] o)

Tip Settings

350°C

2
370°C

2

Tool Settings

390°C

3

ON
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jana
Durchstreichen

jana
Eingefügter Text
Temperatur einstellung

jana
Notiz
Grad weg

jana
Notiz
Grad weg

jana
Notiz
Festtemperatur ändern
Temperaturwert einstellen und Taste 3 Sek. gedrückt halten
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Channel 2 Tip Settings

Tip Type

(A
RTM D048 "—-'*

W] Lock

w

0

Tip Type Dimansion Channal 1

RTMO04E

TOO544394!
Tip Spec 0.4X0.15MM

Chisel Tip

G

(<]

Tip
RTMO

Serial Humber

page XX)

a
v

4>

Seite XX
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jana
Durchstreichen

jana
Eingefügter Text
Lötspitze

jana
Durchstreichen
Auswahlliste der Parameter 

jana
Durchstreichen
angewählten Parameter ändern

jana
Notiz
kann raus

jana
Notiz
- Tip
- Solder Drop Counter
- Wattage

- Offset
?? Bild 0
40°C - 40 °C
-72°F - 72 °F

- Life time set
?? 0 - 100 h

- Total energy consumption
- Serial number
- Last Calibration 1-5


jana
Notiz
Wie ändere ich den Parameter z. B. Standby time??
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Standby time

@ 1051 AM Channel 2 Settings Channel 2 Tool Settings

Seite XX
page XX
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jana
Durchstreichen
Auswahl Liste der Parameter

jana
Durchstreichen
ausgewählten Parameter ändern

jana
Notiz
Verriegelung ist bei Spitze und Kolben möglich.
Bitte Spitze und Kolben abbilden

jana
Notiz
Ausschnitt standby
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Létkolben und Loétspitzen Einstellungen

Soldering iron and soldering tip settings

Channel 2 Tool Settings

Channel 2 Tool Settings

Tool

a

27


jana
Notiz
Lötspitzen Bilder
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Channel 2 Tool Settings

Tool

Channel 2 Settings

Auto Off Time
OF

Set Back Temp
100-300 °C

200-600 °F

Auto Off Time
5 Minutes

Set Back Temp
200°C

Set Back Time
5 Minutes

Channel 1 Tool Settings

u Set Back Time

55

min

29


jana
Notiz
Seite raus
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Set Back Time
OFF-99 min

Channel 1 Tool Settings

u Set Back Time

55
V)

a“

min

Q

Channel Color

HEEN
IE].!III
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jana
Notiz
- Standby Temperatur
100 °C – 300 °C / 200 °F – 600 °F 


- Prozess window
?? 100 - 450 °C / 200 - 850 °F

- Performance mode
??? standard - soft - aggressive

- Monitor sensor
?? normal
ON/OFF


- Serial nummer
- Production time/date
- Last Calibration 1-5
- Firmware version
- Total energy consumption


jana
Notiz
-72°F - 72 °F


Tip Settings

Tool
WXMPS

Standby temperature
180°C

Offset
0°C

Standby time
1 min

32

Channel 2 Tool Settings

Tool

1

Tip
RTM004B

S Number
22M456T

Tip
RTM004B

Serial Number
22M456T

Last Calibration
3:45pm 24.3.2022

Offset
2

Channel 2 Tip Settings ﬁ

TipType

(A

RTM 004 B "_'-"
V)

¥ Lok

33



3:45pm 24.3.2022

Offset
2¢

34

Last Calib

tion
3:45pm 24.3.2022

Channel 2 Tip Settings

Tip Type

A

Absauggerate

suction devices

35



36

Zero Smog 4V Settings

Settings |

Das ist der
Homescreen

50%

Pencil
|_wxpP120

Settings

60%

80%

XDSSB06

37


jana
Notiz
3 Striche

jana
Notiz
wenn man auf Settings geht kommt  Pressure control (Screen einfügen) man kann ON/OFF schalten 

jana
Notiz
Symbol Absaugung

jana
Notiz
Symbol Absaugng

jana
Notiz
Pressure control on/OFF

jana
Bleistift

jana
Notiz
Seite raus

jana
Textfeld
Das ist der Homescreen


1 2 3
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a %

V¥ %

16:51 AM Zero Smog 4V Settings

1 2 3

39


jana
Durchstreichen
Filterkontrolle 
Zero Smog 

jana
Bleistift

jana
Notiz
Seite raus


1 @ 10:51 AM

T100%

Zero Smog 4V

Bild

1. Filter griin 20 %
Einsatzbereit

2. Filter rot 80 %
Filterwechsel steht bald bevor
3. alle Filter ausgefullt 100 %
Filter wechseln

Ent- und HeiBluftstation
Air Modul

40


jana
Textfeld
Bild 
1. Filter grün 20 %
Einsatzbereit
2. Filter rot 80 %
Filterwechsel steht bald bevor
3. alle Filter ausgefüllt 100 %
Filter wechseln

jana
Notiz
Displayansicht von Homescreen einfügen
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(Ad) 1051 am
N

Settings

1 2 3

oo

@ 1051 AM

‘WXair Settings

1 2 3

600/u
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a4 %

w %

OFF

O O

+ &%
— W %

10-100 %

1 2 3

Off

1-600 °C
120-1100 °F

44

WX air Settings

2

-

P

3

c

3
—

Time
1-99 sec

Vacuum before
and after
1-10 sec

Kalibrierungseinheit

Calibration Unit

45
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@ HES1 AM

WCU Graph
-

Calibration Mansgar

WCU Settings

Calibration Aftor Tip Change
{

Settings

3:45PM

352

WCU Graph

Calibration Timer

Calibration After Power On

Calibration After Tip Change
4]

47
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WCU Graph

Calibration Manager

@

Calibration Interval
(OFF-1-365 days)

Calibration Timer
(Days)

Calibration After Power On
(On/OFF)

Calibration After Tip Change
(On/OFF)

Calibration Interval
(OFF-1-365 days)

Calibration Timer
(Days)

(OFI 65 days)

n WCU Settings

Calibration Interval I

A

‘Calibration Timer

(Days) ON

‘Calibration After Power On

{On/OFF) D

Calibration After Tip Change
{On/OFF)

49



WCU Settings

Calibration Timer
(Days)

A

‘Calibration Timer

{Days) ON

‘Calibration After Power On

(On/OFF) O

bration After Tip Change
{On/OFF)

Calibration After Power On
(On/OFF)

ibration After Tip Change
FF)

bration After Power On
/OFF)

Einstellung Vorheizplatten

Setting preheating plates

Calibration After Tip Change
(On/OFF)

50 51
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Settings

ooe [
Standby

180

370°C

<9

Heating Plats

(@ 1051 AM Heating Plate Settings

1 2

D N
1 oo |3swc IrC
V)

'WHP 1000 Settings

(9 1051 AM

Settings

1 2 3

@ 370°C| ERLN

Heating Plate Settings

eating Plate

WHP 1000 Settings

A
ON

v

53



a°C

w°C

1 2 3

@ 370°C| EELN

54

Heating Plate Settings

1 2 3

350°C [Ey{ o[l 390°C

a

1

Heater Area
(Small/Large)

Auto OFf
(On/Off)

Auto Off Time
(5 Minutes)

Heater Area
(Small/Large)

Auto Off
(On/0Off)

n WHP 1000 Settings

Heater Area
(Small/Large) B

Auto Off

{On/Off) ON

Auto Off Time

(5 Minutes) O

Offset
@n




1

Heater Area
(Small/Large

n WHP 1000 Settings

Heater Area
Auto Off (Small/Large) 0
(On/Off) -

Auto Off

(On/Off) O N
Auto Off Time a

(5 Minutes)

Offset
(3

Auto Off Time

0-999 min

Ubersicht Einstellungen

Settings Overview

-40 - 40 °C
-72-72°F

56 57



Yy

a4+

COUNTER PROFILES ~ LANGUAGE

INFO PERIPHERALS AFT CLOCK RESET

i A

Yy

. 10:51 AM \ Settings

([ omindaés —
230
230°C

S T

Pencil Tip
L WXDP120 XD55000

:] Counters ﬂ Counters ﬁ

Tip 1 solder drop counter

58



60

Yy

:] User Management :] User Management

Administrator (Admin) Administrator (Admin)
Enter PIN or scan CODE a Enter PIN or scan CODE a

5 E
0

4
7
® oK'

Gert Mittmann
L

Gert Mittmann = Test Gert Mittmann = Test

—~ . — .
@ 10:51 AM N Settings @ 1 A 5 Settings
| N~ 2

Omin 465  — Omin 465

230

61
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Yy

Auto Off Time
5 Minutes

Set Back Temp
200°C

Set Back Time
5 Minutes

Offset
2

Serial Number
22M456T

Last Calibration
3:45pm 24.3.2022

Offset
20

Tip
RTM004B

(<

00 puto Off Time

wtes

Set Back Temp
200°C

Set Back Time

0048
Serial Number

Channel 1 Tool Settings

B Set Back Time

35
V]

Channel 2 Tip Settings

TipType

(A
RTM 004 B "_'-"
V)

¥ Lok

a

min

A

9

y
&

Station Sattings

Weller

Please select Region

63
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) 000

O:

=
S

Standby

370°C

Heating Plate

Status
off

IP configuration mode

0min 46s

230

230°C

LAN Settings /ﬁ‘k

IP configuration mode

(A

Auto (DHCP)

LAN Settings “

IP configuration mode

(Al

Auto (DHCP)

V)

LAN Settings “

IP configuration mode

(Al

Auto (DHCP)

Settings

65
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WLAN Client

Status Connecting... W o
i

DSL-RD
WPAZ 0%

Gy GmtRD
Open o%

ATGguest
Opan 0%

) = wmee

[} WLAN Client

Status Connesting...

Config

[} WLAN Client

Seatus Connecting... 5 on

Scan

s HTBEBesi

Message

PIN Code : 56289

Two Factor Authentification
Enter the PIN Code on your device

!mamm

67



Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts
a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in @ message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in @ message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts

a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in a message screen - and have to be reente-
red on the device.

Before an app or network communication starts
a 2FA code/pin have to be entered on the
connection device.

This code will send from the device - will shown
in @ message screen - and have to be reente-
red on the device.

Auf Werkseinstellungen zurlicksetzen
Factory Reset

LCD Brillo

LCD Luminosité de base

LCD Luminosita sfondo

LCD Luminosidade de fundo do
LCD-basishelderheid
LCD-basljusstyrka
LCD-lysstyrke
LCD-peruskirkkaus

LCD Baoiki wrevotnTa

LCD parlakhgi

Settings

LCD zakladni jas

LCD Jaskrawo$¢ podswietlania
wyswietlacza

LCD alap fényerd

LCD Zakladny jas

LCD Svetlost zaslona
LCD-taustaheledus

Skidro kristalu displeja gaisums
LCD rySkumas

LCD-ocHoBHa sipkoCT

LCD Luminozitatea de baza
LCD osnovna svjetlina

LCD spkocTb aucnnes



jana
Notiz
Serial numer is Reset-Code

jana
Notiz
Icon Reset
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0

Channel 1

O
Channel 1

®]
Channel 2

Off

Application 2
Application 3

Trlrklﬂgmnlgomlw |r d ;ﬂ‘o

Channel 2

Tracking Managemant

Q W (E (R
A 5 D
i B2 B

123 7

Level Red

60%

O Application Sat
1min 30s

350

350¢

Application 2
Time :35s
Energy + 4.6Ws

e'l Itdspm Channel 2 Tracking Mode
.

1min 30s

350

350°¢

Application 2
Time as:
Energy  5Ws:4.6W

71



3min 55

Energy
4,0Ws

60%

Time
3min 5s

+ &%
— W %

72

A

Level Red

60%
Q

+ & %
— W%

Level Red

60%

3min 55

Energy
Level Yellow 4,0Ws

60%

Time
3min 5s

a %

¥ %

73


jana
Notiz
Es werden die Apps gezeigt, aber nicht weiter erklärt siehe Display Bilder
1. Info
2. MQTT
3. Profil
4. Tracking


T4

o 3.
&) EREAL Channel @'racking Mode

1min 30s

Application 2

Time

Time 4s:
Energy 5Ws:

:g[;.\ 3:45PM

Channel 2 Tracking Mode

1min 30s

35

350¢

Application 2
Time g
Energy

5
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J”M/ 3:45PM

1min 30s

350

350¢

Application 2

Time
inergy

256

3:45PM

1min 30s

350¢

pplication 2

Channel 2 Tracking Mode

77



Qg i DﬁO

Off
| Application 1|
Application 2

Application 3

@]
Channel 1

(@]
Channel 2

78

. ~=wird noch

Off

Channel 1 Channel 2

Application 2
Application 3

(@)

(0]
Channel 1

o

Channel 2

| S

Tracking Managemant

Omin 46s

230

230°C =

SN

| WxDP120

Tip
ADS5000 |

79



......................................................................................................................................................................................... DEUTSCH @
DE Sicherheitshinweise | Bestimmungsgemale Verwendung | Benutzergruppen | Pflege und Wartung | 00 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000
Garantie | Technische Daten | Symbole

'EN English  Safetyinformation | Specified Conditions Of Use | User groups | Care and maintenance | Warranty | Technische Daten

Eng"Sh Technical Data | Symbols
R VR T e BT . TR Létstation
ES Espafiol vertencias de segurida | Ap icacion De Acuerdo A La Finalida | Grupo de usuarios | Cuidado y
mantenimiento | Garantia | Datos Técnicos | Simbolos WXsmart
FR Francais Consignes de sécurité | Utilisation Conforme Aux Prescriptions | Groupes d'utilisateurs | Entretien et Abmessungen Lx B x H 173 mm x 153 mm x 142 mm
G maintenance | Garantie | Caractéristiques Techniques | Symboles 6,81 inch x 6,02 inch x 5,59 inch
IT  Italiano Avvertenze per la sicurezza | Utilizzo Conforme | Gruppi utenti | Cura e manutenzione | Garanzia | Gewicht 4,5kg
.................................... Dt il SOl e Spannung 100VAC/50 Hz; 120 VAC/60Hz; 230VAC/50Hz
PT Port es Indicacdes de seguranga | Utilizagéo Autorizada | Grupos de utilizadores | Conservagéo e manu- Leistung 300W
ugu tengdo | Garantia | Caracteristicas Técnicas | Simbolos .
......................................................................................................................................................................................... Schutzklasse I, Versorgungseinheit
Veiligheidsinstructies | Voorgeschreven Gebruik Van Het Systeem | Gebruikersgroepen | 11, Lotwerkzeug
NL  Nederlands onderhouden | Garantie | Technische Gegevens | Symbolen :
...................................... Sicherung tbd
SV Svenska f:g:;:;tlslag\grs:r:;gla%k/:?svlfangel‘\/tI:slkSlr;?nnbEIr;hrgt Anvisningarna | Anvandarkategorier | skotsel och Temperaturbereich 100-450°C  (550°C)
S St |TIt ..... . éI|B|PIdIhIdI ..... |G ....... t| .................... Werkzeugabhangig 200-850°F  (999°F)
ikkerhedsanvisninger | Tiltaenkt Form: rugergrupper | Pleje og vedligeholdelse | Garanti — 5 A
DK Dansk Tekniske Data | Symboler Temperaturgenauigkeit +9°C/+17°F
Temperaturstabilitat +2°C /+4°F
GR EMnVIKa YTodeiteig aopaleiag | XpAan oU@wva Pe To oKOTO TIpoopiopou | Ouddeg xpnoTtwy | PpovTida Technische Anderungen vorbehalten!
n Kol guvTAPNON TG ouokeun | Eyyunon | Texvika atoixeia | ZUpBoAa
.. Guvenlik uyarilari | Kullanim | Kullanici gruplari | temizligi ve bakimi | Garanti | Teknik Veriler |
TR Turkge Semboller
cz Cesk , Bezpeénostni pokyny | Pouziti v souladu s uréenim | Uzivatelské skupiny | Udrzba a servisni prace
Y ohledné | Zaruka | Technické udaje | Symboly
PL Polski Bezpieczenstwo | Uzytkowanie | Grupy uzytkownikéw | Pielegnacja i konserwacja urzadzenia |
Gwarancja | Dane Techniczne | Symbole . . . " )
HU M Biztonsagi utasitasok | Rendeltetésszer(l hasznalat | Felhasznaldi csoportok | Apolés és karbantar- Hler thI . LIStung kompatlbler Gerate -
agyar tas | Garancia | Miszaki Adatok | Szimb6lumok

""""""""""""""""""""" Bezpecnostné pokyny | Pouzivanie v silade s urtenym utelom pouzitia | Skupiny pouzivatefov|
SK Slovensky Osetrovanie a udrz : ické Udaje | Symboly

Varnostna navodila | Uporaba v skladu s predpisi | Skupine uporabnikov | Nega in vzdrZevanje |
Garancija | Tehni¢ni Podatki | Simboli

EE Eesi Ohutusjuhised | Kasutusotstarbele vastav kaitamine | Kasutajariihmad | Hooldamine ja teenindami-
esti ne | Garantii | Tehnilised Andmed | Stimbol

"""""""""" - Drogibas norades | Atbilstosa lietosana | Lietotaju grupas | Apkope un kopana | Garantija |
LV Latviski Tehniskie dati | Simboli

vl ianeixpai | Saugos taisykles | Naudojimas pagal paskirt | Naudotojy grupés | [prasting ir techniné prieziara|
LT Lietuviskai Garantija | Techniniai duomenys | Simboliai

RO Roman Indicatji de securitate | Utilizarea conforma cu destinatia | Grupe de utilizatori | ingrijirea si intretinerea
curentd | Garantia pentru produs | Date tehnice | Simboluri

. Sigurnosna upozorenja | Namjenska uporaba | Skupine korisnika | Njega i servisiranje | Jamstvo |
HR Hrvatski - 1o iek podaci | Simboli

Yka3aHus no TexHuke 6e3onacHocTu | Mcnonb3oBaHue no HasHaueHuio | Mpynmbl nonb3osatene |
YX0A 1 TexHuyeckoe obcnyxuBanme | FapaHTus | TexHudeckue xapaktepuctuki | CumMBosb
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jana
Notiz
Sicherungen:
100VAC -> T6,3A
120VAC -> T5,0A
230VAC -> T3,15A
 
Temperaturbereich:
50°C – 550°C (werkzeugabhängig)
150°F – 950°C (werkzeugabhängig)

Leistung wird noch geprüft.
CE-Erklärung habe ich auch noch keine erhalten.




@ ENGLISH

Technical Data

soldering station

WXsmart
Dimensions L x W x H 173 mm x 153 mm x 142 mm
6,81 inch x 6,02 inch x 5,59 inch
Weight 4,5 kg
Mains supply voltage 100V AC /50 Hz; 120 VAC /60 Hz; 230V AC/50 Hz
Power consumption 300W
Safety class I, Versorgungseinheit
11, Soldering tool
Fuse tbd
Temperature range 100 - 450°C  (550°C)
Tool dependent 200 -850°F  (999°F)
Temperature accuracy +9°C/+17°F
Temperature stability +2°C /x4°F

Subject to technical alterations and amendments.
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